
«В последнее время в моем доме растет рапс. Сразу после посадки брату Тяньаню пришлось
отправиться в поле с дедом и папой. Он был занят каждый день. Через некоторое время ему
пришлось сеять рис, сажать саженцы, а затем сажать саженцы, так что времени не было. Иди
сюда и поешь дома! » Чжао Тяньфу объяснил.

Чжао Юнь'эр кивнула.

В деревне много работы в сельском хозяйстве, особенно весной, еще предстоит работа в
сельском хозяйстве.

В деревне ребенок такого возраста, как Чжао Тяньфу, может бегать и играть, но в таком
возрасте, как Чжао Тяньань, он должен работать в поле, как взрослые.

«Большой брат Тяньань не хочет беспокоить вторую сестру, если он не придет. Мать сказала:
«Брат Тяньань и я не всегда ложимся спать.

Чжао Юнь-эр прикоснулась к голове Чжао Тяньфу и сказал с улыбкой: «Все в порядке, Тяньфу,
ты вернись и поговори с Тяньанем сегодня, позволь ему прийти ко мне поесть, давай
подождем, пока он поест вместе, так много рыбы, в любом случае. Достаточно поесть, позволь
ему попробовать, что это такое, правда?

Чжао Тяньфу улыбнулся и кивнул: «Хорошо, вторая сестра, тогда я вернусь и поговорю с
братом Тяньанем».

"это хорошо!"

Когда Чжао Тяньфу вернулся, Чжао Юнь-эр налила немного рыбного супа и рыбного филе,
оставленного в кастрюле, большую полную миску.

«Тяньфу, забери это и отдай своим родителям, будь осторожен, не позволяй своей семье
увидеть это!»

Чжао Тяньфу кивнул и сказал: «Понятно, сестра».

Хотя Чжао Тяньфу молод, он уже очень умен.

Когда он вернулся со своими вещами, он был осторожен и ждал, пока никто не войдет во двор.

Ли Цуйин только что вернулась из туалета, неся штаны, и вошел во двор старого Чжао. В это
время он увидел Чжао Тяньфу, держащего миску в руке, крадущегося во двор, а затем трижды
выбегающего во двор. Внутри комнаты.



Ли Цуйин подумал, что Чжао Тяньфу был похож на вора, но он, должно быть, получил назад
кое-что хорошее и не хотел, чтобы люди это видели.

Это трехкомнатная! Это должно быть еда в одиночку!

В последние несколько дней Чжао Тяньфу не возвращался в старый дом Чжао на ужин. Он
пошел к Чжао Юнь`эр. По-видимому, маленькая сучка Чжао Юнь'эр получила в ответ что-то
вкусненькое. Дети самые жадные, и бегали везде, где была вкусная еда. Предполагается, что
Чжао Тяньфу вернется от Чжао Юнь-эр после того, как съест что-нибудь вкусное.

Пройдя по двору старого дома Чжао, Ли Цуйин почувствовала слабый аромат, оставшийся в
воздухе.

Проглотив, Ли Цуйин поспешила в старый дом Чжао, готовая подать в суд на Хо Чуньхуа!

"Мама!" Ли Цуйин вошла на кухню. Хо Чуньхуа занята обедом со своими парами.

Старой Чжао готовят в основном несколько наложниц. Сегодня настала очередь Ли Цуйин
сделать это с Цянь Хунцзао . Просто у нее внезапно заболел живот, и Фэн Чанся заменила её,
когда она пошла в туалет.

Обед Лао Чжао состоит из овощей, собранных в его саду, салата, шпината, лука-порея и перца.

Эти блюда надоедает есть, в основном нет маслянистой воды.

Когда Ли Цуйин подумала о том, какую вкусную еду Санфан ела в доме в это время, из ее рта
потекло немного слюны.

После того, как Хо Чуньхуа взглянула на Ли Цуйин, она начала ругаться: «Ты, ленивая
женщина, у тебя долгое время есть **** и
***********************************************************************

Ли Цуйин поспешно сказала: «Нет, мама, как такое могло быть, эта уборная такая вонючая,
кто хочет остаться здесь надолго!»

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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